CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN NHAT VIET Poc 1ap — Ty do — Hanh phic
Sb: 35/2026/CBTT- VFS TP. Hé Chi Minh, ngay 28 thdng 07 nam 2026

V/v: CBTT vé Phé duyét Gioi han tin dung
cua Cong ty tai Ngdn hang TMCP Céng
Thuong Viét Nam

CONG BO THONG TIN BAT THUONG

Kinh giri: - Uy Ban Chirng khoin Nha Nuéc;
- S¢ Giao dich Chirng khodn Viét Nam;
- S& Giao dich Chirng khoan Ha Ngi.

1. Tén té chire: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN NHAT VIET
- Ma chung khoan: VES
- Ma thanh vién: 094
- Piachi: Lau 1, 117-119-121 Nguyén Du, P. Bén Thanh, TP HCM.
- Diénthoai:  (028) 6 255 6586 - Fax: (028) 6 255 6580
2. Noi dung cong bo thong tin:

Nghi quyét Hoi ddng quan tri s6 25/2026/NQ/VFS-HPQT ban hanh ngay 27/07/2026 thong
qua viéc phé duyét GiGi han tin dung cuia Cong ty tai Ngan hang TMCP Céng Thuong Viét Nam
(“Vietinbank™).

Thong tin nay duoc céng bd ddng thoi trén trang thong tin dién tir ctia Cong ty vao ngay

28/07/2026 tai duong dan: https://www.vfs.com.vn/danh-muc-bao-cao/cong-bo-thong-tin.

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day la dtng su that va hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bb.

Tai liéu dinh kém: Nguoi duge uy quyén cong bo thong tin
- Nghi quyet HDQT 50 25/2026/NQ/VFS- (KY, ghi rd ho tén, chirc vu, déng ddu)
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN NHAT VIET Péc lap — T do — Hanh phic
VIET FIRST SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S&/No: 25/2026/NQ/VFS-HPOT Tp. Ho Chi Minh, ngay 27 thdng 07 nidm 2026

Ho Chi Minh City, July 27,2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN NHAT VIET
VIET FIRST SECURITIES CORPORATION

V/v: Phé duyét Gidi han tin dung cua Cong ty tai Ngdn hang TMCP Céng Thiong Viét Nam

(“Vietinbank™)

Ref: Approval of the Company’s credit facility limit with Vietnam Joint Stock Commercial Bank

Jor Industry and Trade (“Vietinbank”)

Cdn cit/Pursuant to:

Diéu 1:

Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc vin ban sira déi, b6 sung,
hueéng dén thi hanh timg thoi kp;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 dated June 17, 2020, and its amendments,
supplements, and guiding documents;

Ludt Chimg khodn sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban sira déi, bé sung,
huémg déan thi hanh timg thoi ky;

The Law on Securities No. 54/2019/QHI4 dated November 26, 2019, and its
amendments, supplements, and guiding documents;

Diéu 1¢ Céng ty C6 phdn Chitng khodn Nhat Viét (“Céng ty™);

The Charter of Viet First Securities Corporation (“Company”);

To trinh s6 26/2026/TTr-VFS-BTGP ngay 16/07/2026 cuia Ban Tong Gidm déc vé viéc
Phé duyét gidi han tin dung cua Cong ty tai Vietinbank;

The Proposal No. 26/2026/TTr-VFS-BTGD dated July 16, 2026 upon the approval of the
Company'’s credit facility limit with Vietinbank;

Bién ban hop Hpi dong quan tri Cong ty ngay 27 thang 07 nim 2026.
The Minutes of the Board of Directors’ meeting dated July 27, 2026

QUYET NGHI/RESOLVE:

Théng qua vigc phé duyét gioi han tin dung ciia Cong ty tai Ngin hang TMCP

Coéng Thuong Viét Nam (“Vietinbank™) véi céc ndi dung co ban nhu sau:




Article 1:

Diéu 2:

Article 2:

Diéu 3
Article 3

Approval of the Company’s credit facility limit with Vietnam Joint Stock
Commercial Bank for Industry and Trade (“Vietinbank”) with the following

principal terms and conditions:

e Tong sb tién du no cip tin dung ngén han quy dbi Viét nam ddng
(“gici han tin dung”): t6i da 2.000.000.000.000 VND (Bing chir: Hai
nghin ty déng);

Total outstanding short-term credit facility limit converted into
Viemam Dong (“Credit Facility Limit”): up to VND
2,000,000,000,000 (In words: Two trillion Vietham Dong;

e Muc dich @ nghi Cf'lp gi6i han tin dung: B sung vén luu dong phuc
vu hoat dong dau tu, kinh doanh trai phiéu chinh phu
Purpose of the proposed Credit Facility Limit (“CFL”): finance
working capital requirements for Government Bond investment and

trading activities.

Thong qua viéc thé chép/cam cb tai san dam bao thudc quyén s& hitu, quyén sir
dung hop phap ctia Céng ty (“Tai san dam bdo™) && dam bao cho moi nghia vy
clia Cong ty phat sinh tai Vietinbank bao gém nhung khéng giéi han toan bd
nghia vu ng gbc, 14i va phi phat sinh (néu c6) lién quan dén khoan cép Gidi han
tin dung dugc néu tai diéu 1. Chi tiét vé giao dich dam bao (loai hinh Tai san dam
bao, ti 1& tai tro/ bu dip trén gia tri tai san dam bao...) dwoc quy dinh cu thé trong
céc hop dong bao dam ky két giira Cong ty voi Vietinbank.

Approval of the mortgage/pledge of assets legally owned and/or used by the
Company (“Collateral Assets”) as security for all obligations of the Company
arising at Vietinbak, including but not limited to all principal, interest, and fees
payable (if any) in connection with the Credit Facility Limit set out in Article 1
above. Details of the security transaction (including the type of Collateral Assets,
financing/coverage ratio against the collateral value, etc..) shall be specifically
provided in the security agreements executed between the Company and

Vietinbank.
Giao Téng Gidm déc hozic nguoi duge Tong Gidm dc iy quyén:
Assign the General Director ("GD”) or the person authorized by the GD to:
e T4 chirc thuc hién cac ndi dung duogc Hoi déng quan tri thong qua.
Organize and implement the matters approved by the Board of Directors
e T chirc xay dung va quyét dinh phuong 4n va dai dién ky két cac théa thuan,
hop ddng lién quan d&n du tu/kinh doanh Trai phiéu Chinh phi, dam bao

sir dung von vay an toan, hi¢u qua;
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Diéu 4:

Article 4

Organize the preparation and decide on plan, and represent the Company
in executing agreements and contracts relating to the investment/trading of
Government Bonds, ensuring the safe and effective utilization of borrowed
funds;

e Dai dién Cong ty truc tiép dam phén v6i Vietinbank cac diéu khoan, diéu
kién, ndi dung... lién quan dén Gi6i han tin dung.

Represent the Company in directly negotiating with Vietinbank the terms,
conditions, contents and other matters relating to the Credit Facility Limit

e Chu dong lua chon cac Tai san dam bao cia Cong ty, vdi gia tri Tai san dam

bao tuan thi quy dinh tai Diéu 2 Nghi quyét nay va cac hop ddng dam bao
ky két giita Cong ty va Vietinbank, d& thuc hién céc tha tuc thé chip/cdm
cb, x6a thé chip/xda cdm cb va thay thé Tai san dam bao.
Proactively select the Company’s Collateral Assets, with the value of such
Collateral Assets complying with Article 2 of this Resolution and the security
agreements executed between the Company and Vietinbank, for the purpose
of carrying out mortgage/pledge procedures, release of mortgage/pledge,
and substitution of Collateral Assets;

e Dai dién Cong ty quyét dinh, thuc hién thu tuc dé ky két va dai dién ky két
céc thoa thuan, hop ddng va cdc vin ban c6 lién quan véi Vietinbank lién
quan dén gi6i han tin dung da duoc théng qua trong Nghi Quyét nay, phi
hop véi quy dinh hién hanh cta Phép luét.

Represent the Company in deciding, carrying out procedures for the
execution of, and executing, agreements, contracts, and other relevant
documents with Vietinbank in relation to the Credit Facility Limit approved

under this Resolution, in compliance with applicable laws and regulations.

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Cac Ong/Ba thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Téng Gidam déc va cac
Khéi/Phbng/Chi nhénh va c4 nhén c6 lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghj
quyét nay theo quy dinh ciia phap luat va Diéu 1é.

This Resolution takes effect from the date of signing.

Members of the Board of Directors, the Board of Management and
Divisions/Departments/Branches and relating individuals are responsible for
executing this Resolution in compliance with legal regulations and the
Company’s Charter.



Noi nhén/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI

- Nhu Piéu 4/ As mentioned in CHfI TICH
Article 4; :
- HDPQT/BOD; ON BEHALF OF THE BOD

- Luwu VP /Filing.

NGHIEM PHUONG NHI




